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SECOND PUBLIC EXAMINATION

HONOUR SCHOOL OF ENGLISH LANGUAGE AND LITERATURE
2013-14

COURSE I AND COURSE II
Paper 8 (h) and B16 Old Norse Texts

TRINITY TERM 2014
Wednesday, 28 May, 9.30am — 12.30pm

Time allowed — Three hours

Answer Question 1 and fwo others. You should pay attention in your answers to
the precise terms of the questions, and should not write substantially on the same

text in more than one essay.

Do not turn over until told to do so.




Answer Question 1 and two others:

1. Translate three of the following passages, adding brief notes on any points of
literary and/or linguistic interest:

(2)

Kona st for par um herad, er Oddbjorg hét, gledimadr, fr6d
ok framsyn. Pétti mikit undir, at htsfreyjur fagnadi henni vel
um heradit; sagdi nokkut vilhalt, sem henni var beini veittr.
Hon kom til Uppsala, ok ték Saldis vel vid henni ok bad hana
spa ngkkut um b4 sveinana ok sp4 vel. Hon segir: ‘Venligir
eru bessir sveinar, ef peim vinsk gafan, pat er mér vansét.’
Saldis melti: ‘Eigi #tla ek pér nu allgédan pykkja beinann fyrir .
sktitu pessa.” Hon svarar: ‘Ekki mun petta rdda verdgetum
binum, ok parftu eigi svd orBvend at vera. Saldis melti:
‘Famelt skaltu par um vera, ef pér segir eigi vel hugr um.” Hon
segir: ‘Ekki hefi ek enn ofmelt hér um, en eigi =tla ek lengi
4studigt med peim.” Saldis melti: ‘Annars pettumsk ek makligri :
fyrir g6dan beina, ok muntu vera rekin i brott, ef pt ferr med
illspar.” Oddbjorg segir: ‘Ek wtla nt eigi purfa at hlifask vid,
er pu letr svd um enga sok; mun ek pik ok eigi optar heim
scekja, en b uni vid svéd vel sem pa vill: en pat kann ek bér at
segja, at peir munu banaspjét eptir berask, ok mun hvat ¢@dru
verra af hljétask hér 1 heradi.’ Ok er Oddbjorg 6r segunni.

(b) Opt svaf
hann litit um natr, ok gengu peir Mar ok reeddu um malaferli.
Eina nétt spurdi Mar, hversu hann hefdi sofit. Glimr kvad
visu:

'Eigi sofna ek, Ofnis

" ys heims, { bee peima,
munat eldvidum gldu
audbeett vid mik, setan,
40r grindlogi Gondlar
gellr { hattar felli,
opt v ek mann of minna,
meir nokkurum peira.

b4 spurdi Haraldr konungr: ‘Hverju launadi Sveinn

(c) konungr pér dyrit? Audun svarar: ‘Dvi, herra, at hann ps
at mér.’ Konungr sagdi: ‘Launat mynda ek bér pvi hafa.

HVerju launadi hann enn? Audun svarar: ‘Gaf hann mér

silfr til sudrgongu.’ P4 segir Haraldr konungr, ‘Morgum

mennum gefr Sveinn konungr silfr til sudrgongu eda annarra

fﬂuta, bott ekki feri honum gorsimar. Hvat er enn fleira ¥

Hann‘ I?aué mér’, segir Audun, ‘at gorask skutilsveinn hans

ok .mlkmn séma til min at leggja’ Vel var pat melt’

segir konungr, ‘ok launa myndi hann enn fleira. Auaun,

sagf’ﬁx, ‘Gaf hann mér knorr med farmi beim er hingat er bezt

varit { Néreg.! ‘Pat var stérmannligt’, segir konungr, ‘en

launat mynda ek pér pvi hafa. Launadi hann pvi ﬂe,ira?’

At‘u’iun sagdi, ‘Gaf hann mér ledrhosu fulla af silfri ok kvad

n?xk b4 eigi félausan, ef ek helda bvi, b6 at skip mitt bryti

vid Tsland.’ Konungr sagdi: ‘Pat var agetliga gort, ok pat

mynda ek ekki gort hafa: lauss mynda ek bykkjask, ef ek
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(d) Kom par af veidi
vedreygr skyti.
Slagfior ok Egill
sali fundo auda,
gengo Ut ok inn
ok um saz.

: Austr skreid Egill
“at Qlrino,
en sudr Slagfior
at Svanhvito,

en einn Volundr
sat { Ulfdolom.

Hann sl6 gull rautt

vid gim fastan,

lukdi hann alla

lindbauga vel.

Sva beid hann sinnar liés[s]ar
kvanar,

ef hanom koma gerdi.

(©

‘Kallaradu sidan
til knid pinna
Erp né Eitil,
olreifa tva—
séradu sidan

{ seti midio
gullz midlendr
geira skepta,
mana meita

né mara keyra,’

Ymr vard 4 bekkiom,
afkdrr songr virda,
gnyr und gudvefiom:
gréto born Hina,
nema ein Gudrin,

er hon ®va grét

breedr sina berharda
ok buri svasa,

unga, 6fr6da,

b4 er hon vid Atla gat.

Gulli seri

in gaglbiarta,

hringom raudom

reifdi hon hidskarla,
Skop 1ét hon vaxa,

en skiran malm vada—
®va iod ekki

g40i fiarghtisa.
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2. Comment on four of the following passages:

(2)

(b)

(©)
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P4 melir Gangleri: ‘Hvar er hofudstadrinn eda helgistadrinn
godanna?’ ‘

Har svarar: ‘Pat er at aski Yggdrasils. Par skulu gudin eiga d6ma
sfna hvetn dag.’ -

P4 mezlir Gangleri: *Hvat er at segja frd peim stad?’

P4 segir Jafnhdr: ‘Askrinn-er allra tréa mestr ok beztr. Limar
hans dreifask yfir heim allan ok standa yfir himni. Prjir reetr
trésins halda. bvf upp ok standa afar breitt. Ein er me8 Asum, en
pnnur med: hrimpursunt, par sem fordum var Ginnungagap. In
bridja stendr yfir Niftheimi

Deyr fé,

deyja frendr, -

deyr sjdlfr it sama;

en ordstirr

deyr aldregi

hveim ér'séic g6dan getr.

Deyr fé, - .. . ,
devja frende;. . ..
deyr sjalfr it samas.. .
ek veit einn

at aldri deyr:

démr um daudan hvera.

Hvat melti O8inn
i eyra Baldri,
40r hann veari 4 bal hafdr?”

Heibrekr konungr segir, ‘Dat veiztu einn, Qg veettr!”




d
@ Ek sa Baldri,

blédgom tiver;
O#8ins barni,
orlog folgin.

St68 um vaxinn,
vollo[m] heri,
mior ok migk fagr,
mistilteinn.

(e)

_ Pvi fylgdu engir
mannlestir,“” segir Audr, ,bvi at ek tok engan mann
u‘ndivr Gisla," at pvi fylgdi neinn mannlgstr; ok munu
vit nli heaetta pessi roedu.“ En Porkell heyrir hvert ord,
bat er bar meeltu, ok tekr nt til orda, er baer haettu:

»Heyr undr mikit,
heyr grlygi,

heyr mal mikit,
heyr manns bana,

®

Pormdédr kvad visu:

‘Emka rj6dr, né raudum
redr gronn kona manni;
jarn stendr fast it forna
fenstigi mér benja;

bat veldr mér in mzra
marglédar, ng, tréda,
djip ok Danskra vdpna
Dags hridar spor —

ok er hann hafdi petta mezlt, p4 dé hann standandi vid
balkinn ok fell til jarBar daudr.

Haraldr Sigurdarson fyldi visu pd er Pormd6dr hafdi kvedit
hann lagdi petta vid, ‘svida’ — ‘Sv4 mundi hann vilja kveda,

)

“Dags hridar spor svida”,
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3. “Sagas are governed not only by a particular style, but also by a particular narrative
grammar ot set of compositional rules different from that of other types of narrative”.
(LARS LONNROTH).

4. EITHER
a) Is Viga-Glumr as a distinctively Odinic hero?

OR

b) “By introducing poetic ambiguity into the narrative of the sagas, authors were
opening up a new area of interpretative possibility” (GUDRUN NORDAL). Discuss
with reference to EITHER Viga-Gliims saga, OR any other saga you have read.

5. “dydunar Ddttr is more than an entertaining and clever tale: it is a delicately poised
morality fable with a powerful moral message” (WILLIAM IAN MILLER).

6. “Atlakvida initially seems to present a straightforward validation of heroic
behaviour” (DAVID CLARK). EITHER
a) What might lead the reader to reconsider?

OR

b) Examine the presentation of heroic behaviour in any Old Norse text (s) you have
read.

7. “Volundarkvida veers between the strikingly naturalistic and the unashamedly
fantastic.”

8. Write on the relationship between the brothers in Féstbredra saga.

9. EITHER
a) Consider the relationship between Gisla saga and any eddic poetry you have read.

OR

b) “At the heart of Gisla saga lies an ever-present tension between the bonds of
matrimony and those of kinship.” Do you agree?

10. Véluspd has been described as the most magnificent of all the eddic poems. In
what respects might it be said to surpass the other poems of the Codex Regius?

11. “That ‘The Waking of Angantyr’ should have been a favourite of anthologists for
several hundred years is no surprise” (SANDRA BALLIF STRAUBHAAR).

12. Do you agree that in Gylfaginning “the technique of the fictionalized narrator (and
dramatized audience)[...] adds considerable dimension and sophistication to the work”
(ANTHONY FAULKES)?

13. Write on the distinctive features of an authoritative female voice in any Old Norse

text(s) you have read.
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